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Wykaz dokumentów uznawanych jako potwierdzenie  

znajomości języka polskiego na poziomie B2 dla cudzoziemców aplikujących na studia na 

podstawie świadectwa/dyplomu wydanego poza Rzeczpospolitą Polską  
 

 

Uwaga! Poniższa lista oparta jest na projekcie z dnia 9 maja 2025 r. Rozporządzenia Ministra Nauki 

i Szkolnictwa Wyższego w sprawie rodzajów dokumentów poświadczających znajomość języka, w którym 

odbywa się kształcenie na studiach. Końcowa wersja Rozporządzenia ma być ogłoszona do 18 lipca 2025. 

Do tego czasu Politechnika Morska w Szczecinie nie jest w stanie udzielić jednoznacznej informacji, jakie 

dokumenty językowe będą mogły być brane pod uwagę w procesie rekrutacji 2025/2026.  

 

Dokumentami potwierdzającymi znajomość języka polskiego na poziomie minimum B2 są:  

 

1) CERTYFIKATY wydane przez: 

1) certyfikat znajomości języka polskiego wydany przez Państwową Komisję Poświadczania Znajomości 
Języka Polskiego jako Obcego http://www.certyfikatpolski.pl 

2) European Consortium for the Certificate of Attainment in Modern Languages (ECL) 
https://eclexam.eu/exam-centers 

3) telc GmbH, WBT Weiterbildungs-Testsysteme GmbH (TELC) https://www.telc.net/en/language-
examinations/find-a-telc-examination-centre 
(TELC w Polsce: https://telc.net.pl/centra-i-osrodki/lista-centrow-i-osrodkow) 

2) ROCZNY KURS: zaświadczenie o ukończeniu minimum rocznego kursu przygotowawczego do podjęcia nauki na 
studiach, o którym mowa w art. 60 ust. 4 ustawy z dnia 12 grudnia 2013 r. o cudzoziemcach; 

3) EGZAMIN UCZELNIA: zaświadczenie poświadczające znajomość języka polskiego na poziomie biegłości 
językowej B2, C1 albo C2 wydane po przeprowadzeniu egzaminu z języka polskiego przez uczelnię 
zatwierdzoną przez ministra właściwego do spraw wewnętrznych na potrzeby przyjmowania cudzoziemców  
w celu podjęcia lub kontynuacji studiów albo uczelnię niepodlegającą obowiązkowi takiego zatwierdzenia  

4) STUDIA WYŻSZE: dyplom ukończenia studiów z wykładowym językiem polskim w uczelni działającej  
w systemie szkolnictwa wyższego i nauki Rzeczypospolitej Polskiej; 

5) SZKOŁA PONADPODSTAWOWA ZA GRANICĄ: świadectwo ukończenia za granicą szkoły odpowiadającej 
szkole ponadpodstawowej, w której było prowadzone nauczanie w języku polskim; 

6) POLSKA MATURA: świadectwo dojrzałości z oceną pozytywną z egzaminu maturalnego z języka polskiego na 
poziomie rozszerzonym z wynikiem na poziomie co najmniej 60%, uzyskane w Rzeczypospolitej Polskiej; 

7) TŁUMACZ PRZYSIĘGŁY: świadectwo nabycia uprawnień do wykonywania zawodu tłumacza przysięgłego 
wydane przez Ministra Sprawiedliwości albo zaświadczenie potwierdzające wpis na listę tłumaczy przysięgłych. 
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